F-NI=STr

Digitalni multimetr AC/DC 600 V/

SELECT FUNCTION MODE
| [eiLive [ed:EF
(@:0.10-40M0  (D:0.10~500
[BH:3.0v [38):10nF~40mF
(¥=4:0.000v~600v [¥:0.000v~600V

DIGITALWULTWETER =+ &
TRUE-RMS 4000 Counts
T HAX 600V T
| HAXO0OV Y p
i i |HeaLie

-
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1.Bezpecnostni informace

Varovani

Abyste pIné porozuméli funkci méfice a zajistili bezpeény provoz,
peclivé si jej prectéte a dodrzujte tento navodu.

PFi pouzivani tohoto méfice je tfeba vénovat zvlastni pozornost,
nespravné pouziti muze zpUsobit Uraz elektrickym proudem nebo
poskozeni méfice. PFi pouzivani by se mél Fidit obvyklymi
bezpeénostnimi predpisy a pfijimat U¢inna bezpecnostni opatfeni.

Pristroj splfiuje bezpeénostni pozadavky elektronickych méficich
pristroji IEC-61010-1, IEC-61010-2-030, IEC-61010-2-032), patfi
do sekundarniho znecisténi a norma prepéti je CAT Il 600V.

DodrZujte bezpe&nostni pokyny a pouzivejte méfi¢ bezpeéné.

1.1 Bezpecnostni pokyny

1.1.1 P¥i pouzivani méfice musi uZivatelé dodrzovat standardni
bezpeénostni pravidla - Univerzaini ochrana proti Urazu
elektrickym proudem.

- Mé&fi¢ pouzivejte pouze k ucelu, ke kterému je uréen.

1.1.2 Po obdrZeni méfi¢e zkontrolujte, zda nedoslo k poskozeni
pfi pfepraveé.

1.1.3 Po uskladnéni a pfepravé ve Spatném stavu zkontrolujte a
potvrdte, zda neni méfi¢ poskozen.

1.1.4 Pero musi byt v dobrém stavu. Pfed pouzitim zkontrolujte,
zda neni poSkozena izolace pera a zda neni odkryty kovovy drat
dratu
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1.2 bezpecnostni znacka

Poznamka (Dulezité bezpecnostni informace naleznete v navodu
k pouziti)

Dvojita izola¢ni ochrana (tfida I1)

Méfeni CAT Il tFidy Il je vhodné pro testovani a méfeni obvodu
primo pfipojenych k elektrickym bodim (zasuvkam a podobnym
bodim) nizkonapétovych napéjecich zafizeni.

CE V souladu s normami Evropského spolecenstvi (EU).
Uzemnéni

1.3 Uvod do rozhrani

Bezkontaktni oblast @
snimani napéti

LCD displej

Manualni/automatické
prepinani funkci [ ] | @UloZeni dat
@Testovaci tlacitko NCV
71— @Tlagitko fazového testu
Podsvicena klavesa
@®Kontrolka alarmu

Tlacitko nap4jeni

KIi¢ na baterku

DIGITAL MULTIMETER
RUE-RMS 4000 Counts / Napéti/odpor

coovgorn (Y% Zapnuti/vypnuti

(@bzutaku/diody
Kapacita/frekvence
Testovaci rozhrani faze

Spoleé¢ny terminal
comMm
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2.2 LCD dotykovy displej
[C]
& um e -DAA B

LT oLt

Stejnosmérné napéti

Stiidavé napéti

Indikace zapnuto-vypnuto

Dioda

ReZim automatického skenovani

Automaticka indikace spanku

Nizké kapacita baterie

Pozastaveni ¢teni

<EQG§¥§%%

Volty (napéti)

Q, kQ, MQ | Ohmy, kilohm, megohm
Hz, kHz | Hertz, kilohertz (frekvence)
nF,uF,mF | Nanometoda, mikrometoda, milimetoda
CF Teplota
NCV Bezkontaktni detekce napéti
Live Posouzeni fazového vodige
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3. Technické ukazatele

Méfidla musi byt specifikovana na dobu jednoho roku, mezi 18°Ca
28°C, s relativni vlhkosti nizsi nez Rekalibrace za podminek 75 %.

3.1 Komplexni ukazatele

1. Automaticka volba méfici funkce a rozsahu.

2. Ochrana proti pretizeni v plném rozsahu.

3. Maximalni napéti mezi meéficim koncem a zemi je 600 V DC
nebo 600 V AC

4. Pracovni vyska: maximalné 2000 m

5. Displej: LCD

6. Maximalni zobrazovana hodnota je 4000 &islic.

7. Indikace polarity: automaticka indikace, '-* oznacuje zapornou
polaritu.

8. Zobrazeni prehledu: 'OL' nebo -OL".

9. Doba vzorkovani: asi 3krat za sekundu

10. Zobrazeni jednotek: s funkci, zobrazeni jednotek elektrické
veli€iny.

11. Cas automatického vypnuti: 15 minut

12. Napéjeni: Dvé 1,5V AAA 7 baterie

13. Indikator podpéti baterie: symbol LCD T3

14. Teplotni koeficient: pfesnost mensi nez 0,1X /°C

15. Provozni teplota: 0° C-40°C

16. Skladovaci teplota: -10°C-50°C
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3.2Technické ukazatele

OC napéi Funkce AUTO: 0.800V-600V [ o

manudalni funkce: 0,000V~600V

Funkce AUTO: 0,800V~600V
AC napdti I unkee: 0,000v-600v | ~ 2%+
Rezistor 4000/4KQ/40KQ/400KQ e L0%s5)
4MQ/40MQ
| 4nF/40nF/400nF/4uF/40uF/400uF | £(4.0%+5)
Kondenzétor 4mF/40mF £(10%+5)
Test diod v

Bzucak kontinuity

Posouzeni fazového vodice

Bezkontaktni detekce napéti (NCV)

Funkce AUTO/funkce ru¢ni konverze

Skute¢né RMS v UloZeni dat

Podsviceni v Baterka

BN RS R S RS RS S

Podpéti v Auto vypnuti

Typ baterie 2x1.5V AAA

Dimenze 140mm*70mm*31mm

Vstupni impedance: 10M.
Maximalni vstupni nap&ti: 600V DC nebo AC Platn& hodnota.
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4. Metoda méfeni

4.1 Automatické skenovaci méfeni AC/DC napéti/méreni
odporu/detekce konektivity

1. Stisknéte tlacitko "Zap/Vyp" na 2 s a po zapnuti prejdéte do
rezimu automatického skenovani AUTO.

2. Pfipojte sondy paralelné k obvodu, napajecimu zdroji nebo
odporu, ktery chcete testovat. Pfistroj automaticky identifikuje
stfidavé napéti, stejnosmérné napéti a odpor. LCD zobrazuje
vysledky méreni.

3. Pi méFeni odporu se na displeji zobrazi vysledek méfeni.
Kdyz je odpor mensi nez 50 Q, blika zelena LED dioda, ozve se
vestavény bzucak a

iy
AN

v
(2020300300030

o @aonf—ome | v @ 1onr-40mp |
F0.000¢-500v F.00v-500v |
10 e msssocoms CE| 10 e s sasocoums CEf
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okolni teplota se zobrazuje v pravém hornim rohu obrazovky
displeje.

4. Pfi méfeni stejnosmérného napéti se na displeji zobrazi vysledek
méfeni a polarita napéti a v pravém hornim rohu obrazovky se
zobrazi okolni teplota.

5. Pfi méfeni stfidavého napéti se na displeji zobrazi napéti a
frekvence stfidavého proudu se zobrazi v pravém hornim rohu
obrazovky.

6. Po dokonéeni méfeni stisknéte tlacitko " a podrzte jej po dobu 2
sekund pro vypnuti napajeni pfistroje.
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4.2 Méfeni v ru¢nim rezimu

4.2.1 Stisknéte tlacitko "SEL" pro prepnuti na stejnosmérné
napéti.Na displeji LCD pfistroje se zobrazi [{@ vstup do rozsahu
stejnosmérného napéti. Vlozte ernou sondu do zdifky COM, vlozte
cervenou sondu do Y. Pipojte sondy paralelné k obéma koncim
zdroje napéti nebo zatéze pro méfeni. Prectéte si na LCD.

4.2.2 Stisknéte tlacitko "SEL" pro prepnuti na stfidavé napéti

Na displeji LCD pfistroje se zobrazi @@ vstupuijici do rozsahu
stiidavého napéti. Vlozte ¢ernou sondu do zditky COM, vioZte
gervenou sondu do¥in. PFipojte sondy paralelng k ob&éma konctim

zdroje napéti nebo zatéze pro méreni, prectéte si na LCD.

4.2.3Stisknéte tlacitko "SEL" pro pfepnuti na odpor

Na displeji LCD pfistroje se zobrazi a vstoupi do rozsahu
odporu. VloZte ¢ernou sondu do zditky COM, €ervenou sondu
do¥!x a pripojte sondu k méficimu odporu nebo k obéma
koncum obvodu pro méfeni. Prectéte si na LCD displeji.

Pozor

1) Pfi méfeni impedance na obvodu je tfeba se ujistit, Ze
napéjeni obvodu bylo odpojeno a kapacita obvodu byla zcela
vybita.

2) Kdyz je vstup odpojen, na LCD se zobrazi ,OL* mimo
rozsah.

3) Pokud je naméreny odpor vy3si nez 10MQ, muZze pfistroji
nékolik sekund trvat, nez se hodnota stabilizuje.

U hodnot vysokého odporu je to normalni.
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4.2.4Stisknéte tlacitko "SEL" pro zapnuti/vypnuti méfeni
Displej LCD piistroje zobrazi @ a prejde do rezimu méfeni
zapnuto/vypnuto. Zasurite ¢ernou sondu do zditky COM a
¢ervenou sondu do zditky V. Pfipojte sondu k obéma koncum
obvodu pro méfeni. Pokud je odpor méfeného obvodu mensi
nez 50 Q, rozblika se zelena LED a ozve se bzucak uvnitf
pristroje.

Pozor:

1) Pokud je sonda oteviena nebo je odpor méfeného obvodu
vétSi nez 400 Q, zobrazi se ,OL".

4.2.5 Stisknéte tlacitko "SEL" pro prepnuti do rezimu diody

1. Displej LCD pfistroje zobrazi a prejde do rezimu diody,
¢imz se zajisti, Ze napajeni testovaného obvodu bylo
preruseno. Zasurite ¢ernou sondu do zditky COM a ¢ervenou
sondu do " Yt

2. Spojte se s ¢ervenou sondou s anodou testované diody a s
¢ernou sondou s katodou diody pro éteni na LCD.

3.Pokud je polarita sondy opa¢né nez polarita diody, na
pristrojové desce se zobrazi ,OL", coZ Ize pouZit k rozliSeni
anody a katody diody.

Pozor:

1) Pfi méfeni diod v obvodu je &teni ovlivnéno jinymi cestami
mezi sondami.

2) Predpéti diody je obvykle v rozsahu 0,3V az 1,5V.

4.2.6 Stisknéte tlacitko "SEL" pro pfepnuti do rezimu
kondenzéatoru

1. LCD pistroje zobrazi(fJla vstoupi do trovné kondenzatoru,
aby se zajistilo, Ze napéjeni testovaného obvodu bylo
preruseno. Vlozte ¢ernou sondu do zditky COM a
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¢ervena sonda do V zasuvky.
2.Spojte sondu s obéma konci testovaného kondenzatoru.
Poté, co se hodnota stabilizuje, odectéte na LCD.

Pozor:

1) Pfi méfeni kapacity na obvodu nejprve odpojte
napéjeni a vybijte vSechny vysokonapétové
kondenzatory, jinak muze dojit k poskozeni pfistroje a
moznému Urazu elektrickym proudem.

2) Pi méfeni kapacity na obvodu je ¢teni ovlivnéno jinymi
cestami mezi sondami.

4.2.7 Stisknéte a podrzte tlacitko "SEL" pro prepnuti do funkce
LIVE nebo stisknéte a podrzte tlacitko "Live" po dobu 2 sekund.
1. Na displeji LCD pristroje se zobrazi (@ a pfejde do funkce
detekce faze vedeni. VloZte Cervenou sondu do  Yg*a poté
se sonda dotkne testovaciho bodu.

2. Kdyz pristroj detekuje silny komunikaéni signal, zobrazf ,---,
aby se rozsvitila ¢ervena kontrolka, a bzucivy zvuk vyda rychlé
pipnuti.

4.2.8 Stisknéte tlagitko "SEL" nebo kréatce stisknéte tlacitko "
NCV" pro pfepnuti na bezkontaktni detekci napéti (NCV)

1. Displej LCD pfistroje zobrazi a prejde do detekce napéti
NCV. Umisténim snimaci oblasti NCV blizko testovaného
vodi¢e muze pristroj detekovat, zda testovany vodi¢ ma
stiidavé napéti vys$si nez 90V. Kdyz pristroj detekuje stiidavé
napéjeni, bzu¢ak pfistroje spusti alarm a analogovy pruh LCD
zobrazi silu indukce.

Pozor:

1) | bez signalizace alarmu mizZe napéti stale existovat.
Nespoléhejte na bezkontaktni detektory napéti, které urci
pfitomnost napéti ve vodi¢ich. Detekéni operace mize
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byt ovlivnéna faktory, jako je konstrukce zasuvky a rizné typy
tloustky izolace.

4.3 Jak pouzivat dalsi funkce

4.3.1 Automatické vypnuti

Pokud po spusténi neprobéhne zadna operace, pfistroj
automaticky na cca 15 minut vypne napajeni, aby Seffil
energii.

4.3.2 Pozastaveni éteni

1. Stisknéte jednou tla¢itko "hold", hodnota ztstane
nezménéna a na LCD obrazovce se zobrazi symbol "hold".
2. DalSim stisknutim tla¢itka "HOLD" se pfistroj vrati do
normélniho stavu méfeni.

4.3.3 Podsviceni obrazovky

Dlouhym stisknutim tlacitka #: na 2 sekundy zapnete
podsviceni. Pfiblizné po 15 minutach se podsviceni
automaticky vypne. Pfipadné muzete podsviceni vypnout
stisknutim a podrzenim tlagitka % na 2 sekundy.

4.3.4 Osvétleni baterkou

Stisknutim a podrzenim tla¢itka ¥ na 2 sekundy zapnete
svitilnu. Po asi 15 minutach se svitilna automaticky vypne.
Nebo stisknéte a podrzte tlagitko ¥ po 2 sekund a vypnéte.

5. Udrzba

1.Nepokousejte se oteviit spodni ¢ast obalu za icelem
sefizeni nebo opravy pfistrojové desky, protoze takové
operace mohou byt plné provedeny pouze technici, ktefi jsou
obeznameni s pfistroji a za jejich provedeni zodpovidaji
technici, ktefi jsou obeznameni s nebezpecim Urazu
elektrickym proudem.

2. Pfed otevienim krytu pfistrojové desky by méla byt sonda
vyjmuta z testovaného obvodu.
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3. Aby nedoslo k Urazu elektrickym proudem zplGsobenému
nespravnym méfenim, kdyZ pfistroj okamzité zobrazi symbol vybité
baterie, baterie by méla byt ihned vyménéna.

4. K ¢isténi nastroje pouzivejte vihky hadrik a jemny gistici
prostiedek, nepouzivejte abrazivni prostfedky ani rozpoustédla.

5. Napajeni by mélo byt vypnuto, kdyZ se pfistroj nepouziva.

6.Vyména baterie
Pozor:

Béhem procesu vymény baterie v pristroji by méla byt sonda
vyjmuta z méficiho obvodu, aby se zabranilo riziku Urazu
elektrickym proudem. Symbal vybité baterie indikuje okamzitou
vymeénu baterie.

Manual

Dodavatel/Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praha 9
Ceska republika
www.sunnysoft.cz
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1.Safety information
[3warning l A

To fully understand the function of the meter and ensure
safe operation, please read and follow it carefully Follow the
use method of this manual.

Special care should be taken when using this meter,
improper use may cause electric shock or damage to the
meter. In use, it should follow the usual safety regulations
and take effective safety precautions.

The instrument meets the safety requirements of IEC-61010-1,
1EC-61010-2-030, IEC-61010-2-032) electronic measuring
instrument, belongs to secondary pollution, and the overvoltage
standard is CAT I 600V

Please follow the safety operation guide and use the meter safely.

1.1Safety instructions

1.1.1 When using the meter, users must follow standard safety rules
-Universal protection against electric shock
-Prevent misuse of meter

1.1.2 After receiving the meter, check for damage in transit.

1.1.3 After storage and shipment in poor condition, check and
confirm whether the meter is damaged.

1.1.4 The pen must be in good condition. Before use, check whether
the insulation of the pen is damaged and whether the metal
wire of the wire is exposed
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1.2safety mark
/A Note (For important safety information, please refer to the
instruction manual)
[l Double insulation protection (Class II)

CAT II Class Il measurement is suitable for testing and measuring
circuits directly connected to the electrical points (sockets and
similar points) of low-voltage power supply devices.

C€ Comply with European Community (EU) standards.
<L Grounding

1.3Interface Introduction

Contactless voltage,
Sensing region ®

LCD display @

Manual/automatic
Function switching

Power button @
Flashlight key

oL L —— "] | @Data hold

®NCV test button
7@ Live test button
Backlit key

® Alarm light

Voltage/resistance
On/off buzzer/diode
Capacitance/frequency
Live test interface

COM common
terminal




2.2LCD touch display

LT oLt

DC Voltage

AC Voltage

On-off indication

Diode

Automatic scan mode

Automatic sleep indication

Low battery power

Reading hold

<gge§¥é%%

Volts (voltage)

Q, kQ, MQ Ohms, kilohm, megohm
Hz, kHz Hertz, kilohertz (frequency)
nF,uF,mF [Nanomethod, micromethod, millimethod
CF temperature
NCV Non-contact voltage detection
Live Fire line judgment
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3. Technical indicators
Gauges shall be specified for a period of one year, between

18°C and 28°C, with relative humidity less than Recalibration in

75% condition.

3.1 Comprehensive Indicators

1.Automatic selection of measuring function and range.

2.Full range overload protection.

3.The maximum voltage between the measuring end and the
ground is 600V DC or 600V AC

4.Working height: maximum 2000m

5.Display: LCD

6.The maximum display value is 4000 digits.

7.Polarity indication: automatic indication, '-' indicates negative
polarity.

8.Superview display: 'OL" or '-OL".

9.Sampling time: about 3 times/second

10.Unit display: with function, electric quantity unit display.

11.Automatic shutdown time: 15 minutes

12.Power supply: Two 1.5V AAA 7 batteries

13.Battery undervoltage indicator: LCD T3 symbol.

14.Temperature coefficient: less than 0.1X accuracy /°C

15.0perating temperature: 0° C-40 ° C

16.Storage temperature: -10°C- 50°C
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3.2Technical indicators

Function Range Accuracy
AUTO f ion : 0.800V~600V
DC Voltage unction +(0.8%+3)
manual function : 0.000V~600V
AUTO function : 0.800V~600V
AC Voltage uneton +(1.2%+3)
manual function : 0.000V~600V
400Q/4KQ/40KQ/400KQ
Resistor +(1.0%+5)
4AMQ/40MQ
X 4nF/40nF/400nF/4uF/40uF/400uF | +(4.0%+5)
Capacitor
4mF/40mF +(10%+5)
Diode Test v
Continuity Buzzer N
Fire line judgment(Live) v
Non-contact voltage detection(NCV) v
AUTO function/Manual conversion function v
True RMS v Data hold v
Back light N Flashlight lighting v
undervoltage v Auto Power Off v
Battery Type 2x1.5V AAA
Dimension 140mm*70mm*31mm

Inputimpedance: 10M.
Maximum input voltage: 600V DC or AC Valid value.
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4. Measurement method
4.1 Automatic scanning measurement of AC/DC voltage/
resistance measurement/connectivity detection
1.Press the " ® " button for 2 seconds, and enter the AUTO
automatic scanning mode after turning on.
2.Connect the probes in parallel to the circuit, power supply,
or resistor to be tested. The instrument automatically
identifies AC voltage, DC voltage, and resistance. LCD
displays the measurement results.
3.When measuring resistance, the display will display the
measurement result. When the resistance is less than 50 Q,
the green LED light flashes, the built-in buzzer sounds, and
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the ambient temperature is displayed in the upper right
corner of the display screen,

4.When measuring DC voltage, the display shows the
measurement result and voltage polarity, and the ambient
temperature is displayed in the upper right corner of the
display screen.

5.When measuring AC voltage, the display screen displays
voltage and the AC frequency is displayed in the upper right
corner of the display screen.

6.After the measurement is completed, press the "(® " button
and hold for 2 seconds to turn off the instrument power.
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4.2Manual Mode Measurement
4.2.1Press the "SEL" button to switch to DC voltage

The instrument LCD displays "entering the DC voltage
range. Insert the black probe into the COM socket, Insert the
red probe into the "Y&.%" socket. Connect the probes in parallel
to both ends of the voltage source or load for measurement,
Read on the LCD.
4.2.2Press the "SEL" button to switch to AC voltage

The instrument LCD displays "(@" entering the AC voltage
range. Insert the black probe into the COM socket, Insert the
red probe into the "Yg#" socket. Connect the probes in parallel
to both ends of the voltage source or load for measurement,
Read on the LCD.
4.2.3Press the "SEL" button to switch to resistance

The instrument LCD displays "@" and enters the resistance
range. Insert the black probe into the COM socket, the red
probe into the " ¥&l% " socket, and connect the probe to the
measurement resistance or both ends of the circuit for
measurement. Read on the LCD display.
Attention:
1) When measuring the impedance on a circuit, it should be
ensured that the circuit power has been disconnected and the
capacitance on the circuit has been fully discharged.
2) When the input is disconnected, the LCD will display "OL"
out of range status.
3) If the measured resistance is higher than 10M Q, the
instrument may take a few seconds to stabilize the reading.
For high resistance readings, this is normal.




4.2.4Press the "SEL" button to switch to on/off measurement

The instrument LCD displays " @ " and enters the on/off
measurement mode. Insert the black probe into the COM socket
and the red probe into the V Q socket. Connect the probe to
both ends of the circuit for measurement. If the resistance of the
measured circuit is less than 50 Q, the green LED light will flash
and the buzzer inside the instrument will sound.
Attention:

1) If the probe is open or the resistance of the measured
circuitis greater than 400 Q, it will display "OL".
4.2.5Press the "SEL" button to switch to the diode mode

1.Theinstrument LCD displays " [@ " and enters the diode
mode, ensuring that the power supply to the tested circuit has
been cut off. Insert the black probe into the COM socket and the
red probe into the" Y& " socket.

2.Contact the red probe with the anode of the diode being
tested, and the black probe with the cathode of the diode to
read on the LCD.

3.If the polarity of the probe is opposite to that of the diode,
the dashboard displays "OL", which can be used to distinguish
the anode and cathode of the diode.
Attention:

1)When measuring diodes on a circuit, the reading is
influenced by other paths between probes.

2)The forward bias voltage of a diode is usually in the range
of 0.3Vto 1.5V,
4.2.6 Press the "SEL" button to switch to capacitor mode

1.The instrument LCD displays "[@@ " and enters the capacitor
level to ensure that the power supply of the tested circuit has
been cut off. Insert the black probe into the COM socket and the
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red probe into the V Q socket.
2.Contact the probe with both ends of the tested capacitor.
After the reading stabilizes, read on the LCD.
Attention :
1)When measuring the capacitance on the circuit, please
disconnect the power supply first and discharge all high-voltage
capacitors, otherwise it may damage the instrument and
potential electric shock.
2) When measuring capacitance on a circuit, the reading is
influenced by other paths between probes.
4.2.7Press and hold the "SEL" button to switch to the LIVE
function or press and hold the "Live" button for 2 seconds
1.The instrument LCD displays "([@ " and enters the live line
detection function. Insert the red probe into the " Y% " socket,
and then the probe contacts the test point.
2.When the instrument detects a strong communication signal,
itwill display "---" to light up the red indicator light, and a
buzzing sound will generate a quick beep prompt.
4.2.8Press the "SEL" key or short press the "NCV*" key to
switch to non-contact voltage detection (NCV)
1.The instrument LCD displays " "and enters NCV voltage
detection. By placing the NCV sensing area close to the tested
wire, the instrument can detect whether the tested wire has an
AC voltage greater than 90V. When the instrument detects AC
power, the instrument buzzer will sound an alarm, and the LCD
analog bar will display the induction strength.
Attention :
1) Even without alarm indications, voltage may still exist. Do
notrely on non-contact voltage detectors to determine the
presence of voltage in the wires. The detection operation may




be affected by factors such as socket design and different types
of insulation thickness.
4.3How to use other functions
4.3.1Auto Power Off
After starting up, if there is no operation, the instrument will
automatically cut off the power for about 15 minutes to save
energy.
4.3.2Reading hold
1. Press the "hold" button once, the reading will remain
unchanged, and the "hold" symbol will be displayed on the LCD
screen.
2. Pressing the "HOLD" button again will restore the
instrument to its normal measurement state.
4.3.3Screen backlight
Long press the button for 2 seconds to turn on the
backlight. After approximately 15 minutes, the backlight will
automatically turn off. Alternatively, press and hold the "
button for 2 seconds to turn off the backlight.
4.3.4Flashlight lighting
Press and hold the " ¥ " button for 2 seconds to turn on the
flashlight. After about 15 minutes, the flashllght will
automatically turn off. Or press and hold the " ¥ " button for 2
seconds to turn off the flashlight.
5.Maintenance
1.Please do not attempt to open the bottom shell to adjust or
repair the instrument panel, as such operations can only be carried
out completely Technicians who are familiar with instruments and
electrical shock hazards are responsible for their execution.
2 .Before opening the instrument panel shell, the probe should
be removed from the tested circuit.
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5.Maintenance

1. Please do not attempt to open the bottom shell to adjust or
repair the instrument panel, as such operations can only be carried
out completely Technicians who are familiar with instruments and
electrical shock hazards are responsible for their execution.

2 . Before opening the instrument panel shell, the probe should
be removed from the tested circuit.

3. To avoid electric shock caused by incorrect readings, when the
instrument displays the "3 " symbol, The battery should be replaced
immediately.

4 . Use a damp cloth and mild detergent to clean the instrument,
do not use abrasives or solvents.

5. The power should be turned off when the instrument is not in
use.
6.Replacing the battery
Attention :

During the battery replacement process of the instrument,
the probe should be removed from the measuring circuit to avoid
the risk of electric shock. The appearance of the "3 " symbol
indicates the need to replace the battery.

7.Accessory
1)Detection probe 1pair
2)operation instructions a copy
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